
ARAB IC  VERB  CONJUGATOR

رَجَعَ
يَرْجِعُ

Root: ر ج ع

Return
VERBAL  NOUN  (MASDAR)

عًا رُجُو
ا ن ٹ لو

PAST

رَجَعَ

ا وہ لوٹ

PRESENT

يَرْجِعُ

ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وہ لو

MASDAR

عًا رُجُو

ا ن ٹ و ل

ISM  FA' IL

رَاجِعٌ

نے والا ٹ لو

ISM  MAFOOL

هِ يْ لَ  جُوعٌ إِ مَرْ

ائے ا ج س کی طرف لوٹ ج

PAST  TENSE الماضي

الضمير الفعل میر ض مہ رج ت

وَ هُ  رَجَعَ ک مرد( وہ )ای ا ک مرد لوٹ وہ ای

مَا هُ  عَا رَجَ وہ )دو مرد( ے وہ دو مرد لوٹ

هُمْ  عُوا رَجَ وہ )سب مرد( ے وہ سب مرد لوٹ

يَ  هِ عَتْ رَجَ ) ک عورت وہ )ای ٹی ک عورت لو وہ ای

مَا هُ  تَا عَ رَجَ ں( ی وہ )دو عورت ں ی ں لوٹ ی وہ دو عورت

هُنَّ  رَجَعْنَ ں( ی وہ )سب عورت ں ی ں لوٹ ی وہ سب عورت

نْتَ أَ رَجَعْتَ ک مرد( م )ای ت ے ک مرد لوٹ م ای ت

مَا تُ نْ  أَ تُمَا رَجَعْ ں( ی م )دو مرد/عورت ت ے وں لوٹ م دون ت

مْ تُ نْ  أَ مْ تُ رَجَعْ م )سب مرد( ت ے م سب مرد لوٹ ت

نْتِ أَ رَجَعْتِ ) ک عورت م )ای ت ں ی ک عورت لوٹ م ای ت

مَا تُ نْ  أَ تُمَا رَجَعْ ں( ی م )دو عورت ت ں ی ں لوٹ ی وں عورت م دون ت

تُنَّ نْ  أَ تُنَّ رَجَعْ ں( ی م )سب عورت ت ں ی ں لوٹ ی م سب عورت ت

نَا  أَ رَجَعْتُ ں می ٹی ا/لو ں لوٹ ی
م

حْنُ  نَ نَا رَجَعْ م
ہ ے م لوٹ

ہ

PRESENT  /  FUTURE المضارع

الضمير الفعل میر ض مہ رج ت

وَ هُ  يَرْجِعُ  ک مرد( وہ )ای ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ ک مرد لو وہ ای

مَا هُ  عَانِ يَرْجِ  وہ )دو مرد( ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وہ دو مرد لو

هُمْ  عُونَ يَرْجِ  وہ )سب مرد( ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وہ سب مرد لو
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الضمير الفعل میر ض مہ رج ت

يَ  هِ تَرْجِعُ  ) ک عورت وہ )ای ے گی تی ہے / لوٹ ک عورت لوٹ وہ ای

مَا هُ  عَانِ تَرْجِ  ں( ی وہ )دو عورت ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ں لوٹ ی وہ دو عورت

هُنَّ  يَرْجِعْنَ  ں( ی وہ )سب عورت ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ں لوٹ ی وہ سب عورت

نْتَ أَ تَرْجِعُ  ک مرد( م )ای ت و گے و / لوٹ تے ہ ٹ ک مرد لو م ای ت


مَا تُ نْ  أَ عَانِ تَرْجِ  ں( ی م )دو مرد/عورت ت و گے و / لوٹ تے ہ ٹ وں لو م دون ت


مْ تُ نْ  أَ عُونَ تَرْجِ  م )سب مرد( ت و گے و / لوٹ تے ہ ٹ م سب مرد لو ت

نْتِ أَ عِينَ  تَرْجِ  ) ک عورت م )ای ت و گی و / لوٹ تی ہ ک عورت لوٹ م ای ت

مَا تُ نْ  أَ عَانِ تَرْجِ  ں( ی م )دو عورت ت و گی و / لوٹ تی ہ ں لوٹ ی وں عورت م دون ت

تُنَّ نْ  أَ تَرْجِعْنَ  ں( ی م )سب عورت ت و گی و / لوٹ تی ہ ں لوٹ ی م سب عورت ت

نَا  أَ رْجِعُ أَ ں می وں گا/گی وں / لوٹ تی ہ ا/لوٹ ت ٹ ں لو ی
م

حْنُ  نَ نَرْجِعُ  م
ہ ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ م لو

ہ

IMPERATIVE الأمر والنهي

POSITIVE الأمر

الضمير الفعل مہ رج ت

نْتَ أَ اِرْجِعْ  کر واحد( و )مذ وٹ م ل ت

مَا تُ نْ  أَ عَا  اِرْجِ  و وٹ وں ل م دون ت

مْ تُ نْ  أَ عُوا اِرْجِ  مع( کر ج و )مذ وٹ م سب ل ت

نْتِ أَ اِرْجِعِي  نث واحد(  و )مؤ م لوٹ ت

مَا تُ نْ  أَ عَا  اِرْجِ  ) نث  و )مؤ وٹ وں ل م دون ت

تُنَّ نْ  أَ اِرْجِعْنَ  مع( نث ج  و )مؤ وٹ م سب ل ت

NEGATIVE النهي

الضمير الفعل مہ رج ت

نْتَ أَ تَرْجِعْ لَا   کر واحد( و )مذ م مت لوٹ ت

مَا تُ نْ  أَ عَا  تَرْجِ لَا   و وں مت لوٹ م دون ت

مْ تُ نْ  أَ عُوا تَرْجِ لَا   مع( کر ج و )مذ م سب مت لوٹ ت

نْتِ أَ تَرْجِعِي لَا   نث واحد(  و )مؤ م مت لوٹ ت

مَا تُ نْ  أَ عَا  تَرْجِ لَا   ) نث  و )مؤ وں مت لوٹ م دون ت

تُنَّ نْ  أَ تَرْجِعْنَ لَا   مع( نث ج  و )مؤ م سب مت لوٹ ت
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RELATIONAL  MAPPING  —  PAST الجدول الإسنادي — الماضي

وَ هُ  ک مرد( وہ )ای

لَيَّ  إِ لَيَّ  رَجَعَ إِ ا وہ میری طرف لوٹ

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  رَجَعَ إِ ا ماری طرف لوٹ وہ ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  رَجَعَ إِ ا ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ وہ ت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  رَجَعَ إِ ا وں کی طرف لوٹ م دون وہ ت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  رَجَعَ إِ ا م سب )مردوں( کی طرف لوٹ وہ ت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  رَجَعَ إِ ا ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ وہ ت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  رَجَعَ إِ ا وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت وہ ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  رَجَعَ إِ ا ک مرد( کی طرف لوٹ وہ اس )ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  رَجَعَ إِ ا وں کی طرف لوٹ وہ ان دون

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  رَجَعَ إِ ا وہ ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  رَجَعَ إِ ا ( کی طرف لوٹ ک عورت وہ اس )ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  رَجَعَ إِ ا وں( کی طرف لوٹ وہ ان سب )عورت

مَا )مذکر( هُ  وہ )دو مرد(

لَيَّ  إِ لَيَّ  عَا إِ رَجَ ے وہ دو مرد میری طرف لوٹ

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عَا إِ رَجَ ے ماری طرف لوٹ وہ دو مرد ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  عَا إِ رَجَ ے ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ وہ دو مرد ت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  عَا إِ رَجَ ے وں کی طرف لوٹ م دون وہ دو مرد ت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  عَا إِ رَجَ ے م سب )مردوں( کی طرف لوٹ وہ دو مرد ت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  عَا إِ رَجَ ے ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ وہ دو مرد ت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  عَا إِ رَجَ ے وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت وہ دو مرد ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عَا إِ رَجَ ے ک مرد( کی طرف لوٹ وہ دو مرد اس )ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عَا إِ رَجَ ے وں کی طرف لوٹ وہ دو مرد ان دون

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عَا إِ رَجَ ے وہ دو مرد ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عَا إِ رَجَ ے ( کی طرف لوٹ ک عورت وہ دو مرد اس )ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عَا إِ رَجَ ے وں( کی طرف لوٹ وہ دو مرد ان سب )عورت
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هُمْ  وہ )سب مرد(

لَيَّ  إِ لَيَّ  عُوا إِ رَجَ ے وہ سب مرد میری طرف لوٹ

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عُوا إِ رَجَ ے ماری طرف لوٹ وہ سب مرد ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  عُوا إِ رَجَ ے ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ وہ سب مرد ت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  عُوا إِ رَجَ ے وں کی طرف لوٹ م دون وہ سب مرد ت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  عُوا إِ رَجَ ے م سب )مردوں( کی طرف لوٹ وہ سب مرد ت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  عُوا إِ رَجَ ے ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ وہ سب مرد ت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  عُوا إِ رَجَ ے وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت وہ سب مرد ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عُوا إِ رَجَ ے ک مرد( کی طرف لوٹ وہ سب مرد اس )ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عُوا إِ رَجَ ے وں کی طرف لوٹ وہ سب مرد ان دون

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عُوا إِ رَجَ ے وہ سب مرد ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عُوا إِ رَجَ ے ( کی طرف لوٹ ک عورت وہ سب مرد اس )ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عُوا إِ رَجَ ے وں( کی طرف لوٹ وہ سب مرد ان سب )عورت

يَ  هِ ) ک عورت وہ )ای

لَيَّ  إِ لَيَّ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ک عورت میری طرف لو وہ ای

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ماری طرف لو ک عورت ہ وہ ای

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ک مرد( طرف لو اری )ای مہ ک عورت ت وہ ای

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی وں کی طرف لو م دون ک عورت ت وہ ای

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی م سب )مردوں( کی طرف لو ک عورت ت وہ ای

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ( طرف لو ک عورت اری )ای مہ ک عورت ت وہ ای

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی وں( کی طرف لو م سب )عورت ک عورت ت وہ ای

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ک مرد( کی طرف لو ک عورت اس )ای وہ ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عَتْ إِ رَجَ ٹی وں کی طرف لو ک عورت ان دون وہ ای

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ک عورت ان سب )مردوں( کی طرف لو وہ ای

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عَتْ إِ رَجَ ٹی ( کی طرف لو ک عورت ک عورت اس )ای وہ ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عَتْ إِ رَجَ ٹی وں( کی طرف لو ک عورت ان سب )عورت وہ ای
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مَا )مؤنث( هُ  ں( ی وہ )دو عورت

لَيَّ  إِ لَيَّ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ں میری طرف لوٹ ی وہ دو عورت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ماری طرف لوٹ ں ہ ی وہ دو عورت

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ ں ت ی وہ دو عورت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی وں کی طرف لوٹ م دون ں ت ی وہ دو عورت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی م سب )مردوں( کی طرف لوٹ ں ت ی وہ دو عورت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ ں ت ی وہ دو عورت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت ں ت ی وہ دو عورت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ک مرد( کی طرف لوٹ ں اس )ای ی وہ دو عورت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی وں کی طرف لوٹ ں ان دون ی وہ دو عورت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ں ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ ی وہ دو عورت

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی ( کی طرف لوٹ ک عورت ں اس )ای ی وہ دو عورت

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  تَا إِ عَ رَجَ ں ی وں( کی طرف لوٹ ں ان سب )عورت ی وہ دو عورت

هُنَّ  ں( ی وہ )سب عورت

لَيَّ  إِ لَيَّ  رَجَعْنَ إِ ں ی ں میری طرف لوٹ ی وہ سب عورت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی ماری طرف لوٹ ں ہ ی وہ سب عورت

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ ں ت ی وہ سب عورت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی وں کی طرف لوٹ م دون ں ت ی وہ سب عورت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی م سب )مردوں( کی طرف لوٹ ں ت ی وہ سب عورت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ ں ت ی وہ سب عورت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت ں ت ی وہ سب عورت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  رَجَعْنَ إِ ں ی ک مرد( کی طرف لوٹ ں اس )ای ی وہ سب عورت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  رَجَعْنَ إِ ں ی وں کی طرف لوٹ ں ان دون ی وہ سب عورت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  رَجَعْنَ إِ ں ی ں ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ ی وہ سب عورت

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  رَجَعْنَ إِ ں ی ( کی طرف لوٹ ک عورت ں اس )ای ی وہ سب عورت

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  رَجَعْنَ إِ ں ی وں( کی طرف لوٹ ں ان سب )عورت ی وہ سب عورت
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نْتَ أَ ک مرد( م )ای ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  رَجَعْتَ إِ ے ک مرد( میری طرف لوٹ م )ای ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  رَجَعْتَ إِ ے ماری طرف لوٹ ک مرد( ہ م )ای ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  رَجَعْتَ إِ ے ک مرد( کی طرف لوٹ ک مرد( اس )ای م )ای ت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  رَجَعْتَ إِ ے وں کی طرف لوٹ ک مرد( ان دون م )ای ت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  رَجَعْتَ إِ ک مرد( ان سب )مردوں( کی طرف م )ای ت

ے لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  رَجَعْتَ إِ ( کی طرف ک عورت ک مرد( اس )ای م )ای ت

ے لوٹ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  رَجَعْتَ إِ وں( کی طرف ک مرد( ان سب )عورت م )ای ت

ے لوٹ

مَا تُ نْ  أَ ) وں )مرد/عورت م دون ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  تُمَا إِ رَجَعْ ے وں میری طرف لوٹ م دون ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  تُمَا إِ رَجَعْ ے ماری طرف لوٹ وں ہ م دون ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  تُمَا إِ رَجَعْ ے ک مرد( کی طرف لوٹ وں اس )ای م دون ت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  تُمَا إِ رَجَعْ ے وں کی طرف لوٹ وں ان دون م دون ت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  تُمَا إِ رَجَعْ ے وں ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ م دون ت

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  تُمَا إِ رَجَعْ ے ( کی طرف لوٹ ک عورت وں اس )ای م دون ت

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  تُمَا إِ رَجَعْ ے وں( کی طرف لوٹ وں ان سب )عورت م دون ت

مْ تُ نْ  أَ م سب )مرد( ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  مْ إِ تُ رَجَعْ ے م سب )مرد( میری طرف لوٹ ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  مْ إِ تُ رَجَعْ ے ماری طرف لوٹ م سب )مرد( ہ ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  مْ إِ تُ رَجَعْ ے ک مرد( کی طرف لوٹ م سب )مرد( اس )ای ت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  مْ إِ تُ رَجَعْ ے وں کی طرف لوٹ م سب )مرد( ان دون ت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  مْ إِ تُ رَجَعْ م سب )مرد( ان سب )مردوں( کی طرف ت

ے لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  مْ إِ تُ رَجَعْ ( کی طرف ک عورت م سب )مرد( اس )ای ت

ے لوٹ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  مْ إِ تُ رَجَعْ وں( کی طرف م سب )مرد( ان سب )عورت ت

ے لوٹ

نْتِ أَ ) ک عورت م )ای ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  رَجَعْتِ إِ ں ی ( میری طرف لوٹ ک عورت م )ای ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  رَجَعْتِ إِ ں ی ماری طرف لوٹ ( ہ ک عورت م )ای ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  رَجَعْتِ إِ ک مرد( کی طرف ( اس )ای ک عورت م )ای ت

ں ی لوٹ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  رَجَعْتِ إِ ں ی وں کی طرف لوٹ ( ان دون ک عورت م )ای ت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  رَجَعْتِ إِ ( ان سب )مردوں( کی طرف ک عورت م )ای ت

ں ی لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  رَجَعْتِ إِ ( کی ک عورت ( اس )ای ک عورت م )ای ت

ں ی طرف لوٹ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  رَجَعْتِ إِ وں( کی ( ان سب )عورت ک عورت م )ای ت

ں ی طرف لوٹ
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تُنَّ نْ  أَ ں( ی م سب )عورت ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  تُنَّ إِ رَجَعْ ں ی ں( میری طرف لوٹ ی م سب )عورت ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  تُنَّ إِ رَجَعْ ں ی ماری طرف لوٹ ں( ہ ی م سب )عورت ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  تُنَّ إِ رَجَعْ ک مرد( کی طرف ں( اس )ای ی م سب )عورت ت

ں ی وٹ ل

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  تُنَّ إِ رَجَعْ ں ی وں کی طرف لوٹ ں( ان دون ی م سب )عورت ت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  تُنَّ إِ رَجَعْ ں( ان سب )مردوں( کی ی م سب )عورت ت

ں ی وٹ طرف ل

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  تُنَّ إِ رَجَعْ ( کی ک عورت ں( اس )ای ی م سب )عورت ت

ں ی وٹ طرف ل

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  تُنَّ إِ رَجَعْ وں( کی ں( ان سب )عورت ی م سب )عورت ت

ں ی وٹ طرف ل

نَا  أَ ں می

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ ں ت می

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو وں کی طرف لوٹ م دون ں ت می

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو م سب )مردوں( کی طرف لوٹ ں ت می

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ ں ت می

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت ں ت می

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو ک مرد( کی طرف لوٹ ں اس )ای می

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو وں کی طرف لوٹ ں ان دون می

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو ں ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ می

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو ( کی طرف لوٹ ک عورت ں اس )ای می

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  رَجَعْتُ إِ ٹی ا/لو وں( کی طرف لوٹ ں ان سب )عورت می

حْنُ  نَ م
ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  نَا إِ رَجَعْ ے ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ م ت
ہ

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  نَا إِ رَجَعْ ے وں کی طرف لوٹ م دون م ت
ہ

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  نَا إِ رَجَعْ ے م سب )مردوں( کی طرف لوٹ م ت
ہ

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  نَا إِ رَجَعْ ے ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ م ت
ہ

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  نَا إِ رَجَعْ ے وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت م ت
ہ

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  نَا إِ رَجَعْ ے ک مرد( کی طرف لوٹ م اس )ای
ہ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  نَا إِ رَجَعْ ے وں کی طرف لوٹ م ان دون
ہ

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  نَا إِ رَجَعْ ے م ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ
ہ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  نَا إِ رَجَعْ ے ( کی طرف لوٹ ک عورت م اس )ای
ہ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  نَا إِ رَجَعْ ے وں( کی طرف لوٹ م ان سب )عورت
ہ
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RELATIONAL  MAPPING  —  PRESENT الجدول الإسنادي — المضارع

وَ هُ  ک مرد( وہ )ای

لَيَّ  إِ لَيَّ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وہ میری طرف لو

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ ماری طرف لو وہ ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ ک مرد( طرف لو اری )ای مہ وہ ت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وں کی طرف لو م دون وہ ت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ م سب )مردوں( کی طرف لو وہ ت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ ( طرف لو ک عورت اری )ای مہ وہ ت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وں( کی طرف لو م سب )عورت وہ ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ ک مرد( کی طرف لو وہ اس )ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وں کی طرف لو وہ ان دون

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وہ ان سب )مردوں( کی طرف لو

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ ( کی طرف لو ک عورت وہ اس )ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  يَرْجِعُ إِ  ے گا ا ہے / لوٹ ت ٹ وں( کی طرف لو وہ ان سب )عورت

مَا )مذکر( هُ  وہ )دو مرد(

لَيَّ  إِ لَيَّ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وہ دو مرد میری طرف لو

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ماری طرف لو وہ دو مرد ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ک مرد( طرف لو اری )ای مہ وہ دو مرد ت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں کی طرف لو م دون وہ دو مرد ت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ م سب )مردوں( کی طرف لو وہ دو مرد ت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ( طرف لو ک عورت اری )ای مہ وہ دو مرد ت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں( کی طرف لو م سب )عورت وہ دو مرد ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ک مرد( کی طرف لو وہ دو مرد اس )ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں کی طرف لو وہ دو مرد ان دون

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وہ دو مرد ان سب )مردوں( کی طرف لو

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ( کی طرف لو ک عورت وہ دو مرد اس )ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عَانِ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں( کی طرف لو وہ دو مرد ان سب )عورت
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هُمْ  وہ )سب مرد(

لَيَّ  إِ لَيَّ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وہ سب مرد میری طرف لو

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ماری طرف لو وہ سب مرد ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ک مرد( طرف لو اری )ای مہ وہ سب مرد ت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں کی طرف لو م دون وہ سب مرد ت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ م سب )مردوں( کی طرف لو وہ سب مرد ت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ( طرف لو ک عورت اری )ای مہ وہ سب مرد ت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں( کی طرف لو م سب )عورت وہ سب مرد ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ک مرد( کی طرف لو وہ سب مرد اس )ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں کی طرف لو وہ سب مرد ان دون

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وہ سب مرد ان سب )مردوں( کی طرف لو

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ( کی طرف لو ک عورت وہ سب مرد اس )ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عُونَ إِ يَرْجِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں( کی طرف لو وہ سب مرد ان سب )عورت

يَ  هِ ) ک عورت وہ )ای

لَيَّ  إِ لَيَّ  تَرْجِعُ إِ  ے گی تی ہے / لوٹ ک عورت میری طرف لوٹ وہ ای

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی تی ہے / لوٹ ماری طرف لوٹ ک عورت ہ وہ ای

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ ک عورت ت وہ ای

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی تی ہے / لوٹ وں کی طرف لوٹ م دون ک عورت ت وہ ای

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل م سب )مردوں( کی طرف لوٹ ک عورت ت وہ ای

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ ک عورت ت وہ ای

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت ک عورت ت وہ ای

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل ک مرد( کی طرف لوٹ ک عورت اس )ای وہ ای

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  تَرْجِعُ إِ  ے گی تی ہے / لوٹ وں کی طرف لوٹ ک عورت ان دون وہ ای

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل ک عورت ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ وہ ای

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل ( کی طرف لوٹ ک عورت ک عورت اس )ای وہ ای

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  تَرْجِعُ إِ  ے گی وٹ تی ہے / ل وں( کی طرف لوٹ ک عورت ان سب )عورت وہ ای
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مَا )مؤنث( هُ  ں( ی وہ )دو عورت

لَيَّ  إِ لَيَّ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ں میری طرف لوٹ ی وہ دو عورت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ماری طرف لوٹ ں ہ ی وہ دو عورت

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ ں ت ی وہ دو عورت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں کی طرف لوٹ م دون ں ت ی وہ دو عورت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  م سب )مردوں( کی طرف لوٹ ں ت ی وہ دو عورت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ ں ت ی وہ دو عورت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت ں ت ی وہ دو عورت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ک مرد( کی طرف لوٹ ں اس )ای ی وہ دو عورت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں کی طرف لوٹ ں ان دون ی وہ دو عورت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ں ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ ی وہ دو عورت

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ( کی طرف لوٹ ک عورت ں اس )ای ی وہ دو عورت

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں( کی طرف لوٹ ں ان سب )عورت ی وہ دو عورت

هُنَّ  ں( ی وہ )سب عورت

لَيَّ  إِ لَيَّ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ں میری طرف لوٹ ی وہ سب عورت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ماری طرف لوٹ ں ہ ی وہ سب عورت

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ک مرد( طرف لوٹ اری )ای مہ ں ت ی وہ سب عورت

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں کی طرف لوٹ م دون ں ت ی وہ سب عورت

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  م سب )مردوں( کی طرف لوٹ ں ت ی وہ سب عورت

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ( طرف لوٹ ک عورت اری )ای مہ ں ت ی وہ سب عورت

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں( کی طرف لوٹ م سب )عورت ں ت ی وہ سب عورت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ک مرد( کی طرف لوٹ ں اس )ای ی وہ سب عورت

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں کی طرف لوٹ ں ان دون ی وہ سب عورت

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ں ان سب )مردوں( کی طرف لوٹ ی وہ سب عورت

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  ( کی طرف لوٹ ک عورت ں اس )ای ی وہ سب عورت

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  يَرْجِعْنَ إِ  ں گی ی ہیں / لوٹ تی  وں( کی طرف لوٹ ں ان سب )عورت ی وہ سب عورت
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نْتَ أَ ک مرد( م )ای ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  تَرْجِعُ إِ  و گے و / لوٹ تے ہ ٹ ک مرد( میری طرف لو م )ای ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  تَرْجِعُ إِ  و گے و / لوٹ تے ہ ٹ ماری طرف لو ک مرد( ہ م )ای ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  تَرْجِعُ إِ  تے ٹ ک مرد( کی طرف لو ک مرد( اس )ای م )ای ت

و گے وٹ و / ل ہ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  تَرْجِعُ إِ  و / تے ہ ٹ وں کی طرف لو ک مرد( ان دون م )ای ت

و گے وٹ ل

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  تَرْجِعُ إِ  ک مرد( ان سب )مردوں( کی طرف م )ای ت

و گے وٹ و / ل تے ہ ٹ لو

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  تَرْجِعُ إِ  ( کی طرف ک عورت ک مرد( اس )ای م )ای ت

و گے وٹ و / ل تے ہ ٹ لو

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  تَرْجِعُ إِ  وں( کی طرف ک مرد( ان سب )عورت م )ای ت

و گے وٹ و / ل تے ہ ٹ لو

مَا تُ نْ  أَ ) وں )مرد/عورت م دون ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  عَانِ إِ تَرْجِ  و گے و / لوٹ تے ہ ٹ وں میری طرف لو م دون ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  و گے و / لوٹ تے ہ ٹ ماری طرف لو وں ہ م دون ت

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عَانِ إِ تَرْجِ  و / تے ہ ٹ ک مرد( کی طرف لو وں اس )ای م دون ت

و گے لوٹ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  و و / لوٹ تے ہ ٹ وں کی طرف لو وں ان دون م دون ت

گے

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  تے ٹ وں ان سب )مردوں( کی طرف لو م دون ت

و گے و / لوٹ ہ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  تے ٹ ( کی طرف لو ک عورت وں اس )ای م دون ت

و گے و / لوٹ ہ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عَانِ إِ تَرْجِ  تے ٹ وں( کی طرف لو وں ان سب )عورت م دون ت

و گے و / لوٹ ہ

مْ تُ نْ  أَ م سب )مرد( ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  عُونَ إِ تَرْجِ  و گے و / لوٹ تے ہ ٹ م سب )مرد( میری طرف لو ت

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عُونَ إِ تَرْجِ  و و / لوٹ تے ہ ٹ ماری طرف لو م سب )مرد( ہ ت

گے

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عُونَ إِ تَرْجِ  تے ٹ ک مرد( کی طرف لو م سب )مرد( اس )ای ت

و گے وٹ و / ل ہ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عُونَ إِ تَرْجِ  و / تے ہ ٹ وں کی طرف لو م سب )مرد( ان دون ت

و گے وٹ ل

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عُونَ إِ تَرْجِ  م سب )مرد( ان سب )مردوں( کی طرف ت

و گے وٹ و / ل تے ہ ٹ لو

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عُونَ إِ تَرْجِ  ( کی طرف ک عورت م سب )مرد( اس )ای ت

و گے وٹ و / ل تے ہ ٹ لو

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عُونَ إِ تَرْجِ  وں( کی طرف م سب )مرد( ان سب )عورت ت

و گے وٹ و / ل تے ہ ٹ لو

نْتِ أَ ) ک عورت م )ای ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  عِينَ إِ  تَرْجِ  و و / لوٹ تی ہ ( میری طرف لوٹ ک عورت م )ای ت

گی

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  عِينَ إِ  تَرْجِ  و و / لوٹ تی ہ ماری طرف لوٹ ( ہ ک عورت م )ای ت

گی

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  عِينَ إِ  تَرْجِ  ک مرد( کی طرف ( اس )ای ک عورت م )ای ت

و گی و / لوٹ تی ہ لوٹ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  عِينَ إِ  تَرْجِ  و تی ہ وں کی طرف لوٹ ( ان دون ک عورت م )ای ت

و گی / لوٹ

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  عِينَ إِ  تَرْجِ  ( ان سب )مردوں( کی طرف ک عورت م )ای ت

و گی و / لوٹ تی ہ لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  عِينَ إِ  تَرْجِ  ( کی ک عورت ( اس )ای ک عورت م )ای ت

و گی و / لوٹ تی ہ طرف لوٹ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  عِينَ إِ  تَرْجِ  وں( کی ( ان سب )عورت ک عورت م )ای ت

و گی و / لوٹ تی ہ طرف لوٹ
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تُنَّ نْ  أَ ں( ی م سب )عورت ت

لَيَّ  إِ لَيَّ  تَرْجِعْنَ إِ  و و / لوٹ تی ہ ں( میری طرف لوٹ ی م سب )عورت ت

گی

نَا يْ لَ  إِ نَا يْ لَ  تَرْجِعْنَ إِ  و / تی ہ ماری طرف لوٹ ں( ہ ی م سب )عورت ت

و گی وٹ ل

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  تَرْجِعْنَ إِ  ک مرد( کی طرف ں( اس )ای ی م سب )عورت ت

و گی وٹ و / ل تی ہ وٹ ل

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  تَرْجِعْنَ إِ  تی وں کی طرف لوٹ ں( ان دون ی م سب )عورت ت

و گی وٹ و / ل ہ

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  تَرْجِعْنَ إِ  ں( ان سب )مردوں( کی ی م سب )عورت ت

و گی وٹ و / ل تی ہ وٹ طرف ل

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  تَرْجِعْنَ إِ  ( کی ک عورت ں( اس )ای ی م سب )عورت ت

و گی وٹ و / ل تی ہ وٹ طرف ل

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  تَرْجِعْنَ إِ  وں( کی ں( ان سب )عورت ی م سب )عورت ت

و گی وٹ و / ل تی ہ وٹ طرف ل

نَا  أَ ں می

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  رْجِعُ إِ أَ وں تی ہ ا/لوٹ ت ٹ ک مرد( طرف لو اری )ای مہ ں ت می

وں گا/گی / لوٹ

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  رْجِعُ إِ أَ وں / تی ہ ا/لوٹ ت ٹ وں کی طرف لو م دون ں ت می

وں گا/گی لوٹ

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  رْجِعُ إِ أَ تی ا/لوٹ ت ٹ م سب )مردوں( کی طرف لو ں ت می

وں گا/گی وں / لوٹ ہ

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  رْجِعُ إِ أَ تی ا/لوٹ ت ٹ ( طرف لو ک عورت اری )ای مہ ں ت می

وں گا/گی وں / لوٹ ہ

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  رْجِعُ إِ أَ تی ا/لوٹ ت ٹ وں( کی طرف لو م سب )عورت ں ت می

وں گا/گی وں / لوٹ ہ

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  رْجِعُ إِ أَ وں تی ہ ا/لوٹ ت ٹ ک مرد( کی طرف لو ں اس )ای می

وں گا/گی / لوٹ

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  رْجِعُ إِ أَ وں / تی ہ ا/لوٹ ت ٹ وں کی طرف لو ں ان دون می

وں گا/گی لوٹ

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  رْجِعُ إِ أَ تی ا/لوٹ ت ٹ ں ان سب )مردوں( کی طرف لو می

وں گا/گی وں / لوٹ ہ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  رْجِعُ إِ أَ تی ا/لوٹ ت ٹ ( کی طرف لو ک عورت ں اس )ای می

وں گا/گی وں / لوٹ ہ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  رْجِعُ إِ أَ تی ا/لوٹ ت ٹ وں( کی طرف لو ں ان سب )عورت می

وں گا/گی وں / لوٹ ہ

Page 12 of 15 return — َع جَ رَ

کنوز الطاقان



حْنُ  نَ م
ہ

يْكَ لَ  إِ يْكَ لَ  نَرْجِعُ إِ  ں ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ک مرد( طرف لو اری )ای مہ م ت
ہ

گے

مَا  يْكُ لَ  إِ مَا  يْكُ لَ  نَرْجِعُ إِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں کی طرف لو م دون م ت
ہ

يْكُمْ لَ  إِ يْكُمْ لَ  نَرْجِعُ إِ  ہیں / تے  ٹ م سب )مردوں( کی طرف لو م ت
ہ

ں گے ی لوٹ

يْكِ لَ  إِ يْكِ لَ  نَرْجِعُ إِ  ہیں / تے  ٹ ( طرف لو ک عورت اری )ای مہ م ت
ہ

ں گے ی لوٹ

يْكُنَّ لَ  إِ يْكُنَّ لَ  نَرْجِعُ إِ  ہیں / تے  ٹ وں( کی طرف لو م سب )عورت م ت
ہ

ں گے ی لوٹ

هِ يْ لَ  إِ هِ يْ لَ  نَرْجِعُ إِ  ں ی ہیں / لوٹ تے  ٹ ک مرد( کی طرف لو م اس )ای
ہ

گے

هِمَا لَيْ  إِ هِمَا لَيْ  نَرْجِعُ إِ  ں گے ی ہیں / لوٹ تے  ٹ وں کی طرف لو م ان دون
ہ

هِمْ لَيْ  إِ هِمْ لَيْ  نَرْجِعُ إِ  ہیں / تے  ٹ م ان سب )مردوں( کی طرف لو
ہ

ں گے ی لوٹ

هَا لَيْ  إِ هَا لَيْ  نَرْجِعُ إِ  ہیں / تے  ٹ ( کی طرف لو ک عورت م اس )ای
ہ

ں گے ی لوٹ

هِنَّ لَيْ  إِ هِنَّ لَيْ  نَرْجِعُ إِ  ہیں / تے  ٹ وں( کی طرف لو م ان سب )عورت
ہ

ں گے ی لوٹ

USAGE  EXAMPLES  —  PAST مثالیں — ماضی

I

خِّرًا. تَأَ مُ يْتِ  بَ لْ لَى ا  نَا رَجَعْتُ إِ  أَ

ا۔ وٹ ے ل
ر س ی ں گھر د می

I returned home late.

We

مِينَ. لِ ا فَرِ سَ نَا مِنَ السَّ حْنُ رَجَعْ  نَ

ے۔ ح سلامت لوٹ ی
ح
ص


ر سے  م سف
ہ

We returned from the trip safely.

You (m)

. وَاتٍ نَ  بَعْدَ سَ تِكَ  نَ لَى مَدِي  نْتَ رَجَعْتَ إِ أَ

ے۔ ہر لوٹ  پنے ش عد ا وں ب م سال ت

You returned to your city after years.

You (f)

ةً. بَ عَ تْ مُ عَمَلِ  لْ نْتِ رَجَعْتِ مِنَ ا أَ

ں۔ ی ئی لوٹ و ھکی ہ ت


م کام سے  ت

You (f) returned from work tired.

He

ةِ. بَ رْ غُ لْ بَعْدَ ا هِ  نِ  لَى وَطَ  وَ رَجَعَ إِ هُ

ا۔ طن لوٹ
پنے و عد ا بت کے ب  ر وہ غ

He returned to his homeland after being abroad.

She

. رَضِ مَ لْ بَعْدَ ا ةِ   رَسَ مَدْ لْ لَى ا  عَتْ إِ يَ رَجَ  هِ

ٹی۔ عد مدرسے لو ماری کے ب ی وہ ب
She returned to school after the illness.
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They two

. عِبِ  لَّ مَالِ ال  كْ لِإِ عَبِ  لْ مَ لْ لَى ا  عَا إِ مَا رَجَ هُ

ے۔ ں لوٹ دان می مکمل کرنے می

ل  کھی

وں  وہ دون

The two of them returned to the field to finish the game.

They (m)

. ينَ تَصِرِ نْ مُ حَرْبِ   عُوا مِنَ الْ هُمْ رَجَ

ے۔ و کر لوٹ ح ہ ت

ا گ سے ف ن وہ ج

They returned from the war victorious.

You all (m)

لَةٍ. مِي يَاتٍ جَ رَ بِذِكْ ةِ  لَ رِّحْ مْ مِنَ ال تُ مْ رَجَعْ تُ نْ  أَ

ے۔ ر سے لوٹ ھ سف ادوں کے سات صورت ی وب م سب خ ت

You all returned from the trip with beautiful memories.

They (f)

. مَغْرِبِ لْ بْلَ ا قَ هِنَّ  يُوتِ بُ لَى   هُنَّ رَجَعْنَ إِ

ں۔ ی گھروں کو لوٹ
پنے  ے ا  پہل رب سے  وہ مغ

They (f) returned to their homes before sunset.

USAGE  EXAMPLES  —  PRESENT مثالیں — مضارع

I

مَسَاءِ. لْ فِي ا يْتِ  بَ لْ لَى ا  رْجِعُ إِ نَا أَ  أَ

وں۔ ا ہ ت ٹ و گھر ل
و  ام ک ں ش می

I return home in the evening.

We

ةِ. لَ  عُطْ لْ بَعْدَ ا عَمَلِ  لْ لَى ا  نَرْجِعُ إِ حْنُ   نَ

ہیں۔ تے  ٹ ر لو عد کام پ ی کے ب ھٹ
چ



م 
ہ

We return to work after the holiday.

You (m)

عِشَاءِ. لْ ةِ ا لَا  لِصَ جِدِ  مَسْ لْ لَى ا  تَرْجِعُ إِ نْتَ  أَ

و۔ تے ہ ٹ د لو مسج
لیے  ماز کے  اء کی ن م عش ت

You return to the mosque for Isha prayer.

You (f)

ةِ. ثَ لِ ا ثَّ فِي ال ةِ  عَ جَامِ  عِينَ مِنَ الْ  تَرْجِ نْتِ  أَ

و۔ تی ہ ی سے لوٹ ورسٹ ی ون ے ی بج
 ن  ی م ت ت

You (f) return from the university at three.

He

. يْفٍ هِ كُلَّ صَ تِ يَ رْ قَ لَى   يَرْجِعُ إِ وَ  هُ

ا ہے۔ ت ٹ ں لو نے گاؤ
پ ں ا وں می ہر گرمی وہ 

He returns to his village every summer.

She

هِ. تِ عَ رَاجَ مُ لِ تَابِ  كِ لْ لَى ا  تَرْجِعُ إِ يَ   هِ

تی ہے۔ اب کی طرف لوٹ لیے کت عت کے  وہ مراج
She returns to the book to review it.

They two

عًا. ةِ مَ  رَسَ مَدْ لْ عَانِ مِنَ ا يَرْجِ مَا  هُ

ہیں۔ تے  ٹ ھ مدرسے سے لو ک سات وں ای وہ دون
They both return from school together.

They (m)

. رُوبِ غُ لْ نْدَ ا حُقُولِ عِ  عُونَ مِنَ الْ يَرْجِ هُمْ 

ہیں۔ تے  ٹ وں سے لو ت کھی

اب کے وقت  ت ف روب آ وہ غ

They return from the fields at sunset.

You all (m)

بِينَ. عَ تْ مُ يبِ  رِ دْ تَّ عُونَ مِنَ ال تَرْجِ مْ  تُ نْ  أَ

و۔ تے ہ ٹ وئے لو
ے ہ ھک ت
گ سے  ن ن ی ر ٹ

م سب  ت

You all return from training tired.

They (f)

. يَاتِ رَ تَ  مُشْ لْ بِا وقِ  يَرْجِعْنَ مِنَ السُّ هُنَّ 

ہیں۔ تی  ار سے لوٹ از داری لے کر ب ری وہ خ
They (f) return from the market with purchases.

VOCABULARY المفردات
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يْتُ بَ لْ ا
گھر

house / home

نُ وَطَ لْ ا
وطن

homeland

ةُ بَ رْ غُ لْ ا
بت  ر یس / غ رد پ

being abroad / exile

رُ فَ السَّ
ر سف

trip / travel

حَرْبُ  الْ
گ ن ج

war

رَضُ مَ لْ ا
ماری ی ب

illness

ةُ يَ  رْ لْقَ ا
ں گاؤ

village

حُقُولُ  الْ
ت کھی


fields

يَاتُ رَ تَ  مُشْ لْ ا
داری ری خ

purchases

ةُ لَ  عُطْ لْ ا
ی ھٹ
چ



holiday / vacation

ةُ عَ رَاجَ مُ لْ ا
ئی ہرا عت / د مراج

review

مَغْرِبُ لْ ا
روب رب / غ مغ

sunset / Maghrib time

يَاتُ رَ الذِّكْ
یں اد ی

memories

يبُ رِ دْ تَّ ال
گ ن ن ی ر ٹ



training

يْفُ  الصَّ
اں گرمی

summer
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